Rigóné Faragó Zsuzsanna                                                                             Erdélyi sokadalmak


Csíkszentdomokosi sokadalmak
Csíkszentdomokos gazdaságának alapja a XVIII. században a határában, Balánbányán megindult rézbányászat mellett az alkalmas és kiterjedt havasalji legelő volt. Egészen a 30-as évekig a hatalmas községi legelőn sok ezer számra tartották a „jó legelős” fehérmarhát, amelynek eladásából közvetlenül is pénzt teremthettek elő.
Tartottak még a hegyi legelőkön nagyszámú apró havasi lovat… A marha és ló mellett nagy mennyiségű rackajuhot is tenyésztettek, amely jól bírta a kemény havasi klímát. Sertésben a szálkás szőrű és hosszú orrú szürke- és szőkemangalica volt szokásos régen…
A csíkszentdomokosiak, mint a Csíki-medence legészakibb peremén fekvő falu lakói, kiváló teherbíró és serény fehér ökreikkel nagyméretű fuvarozást folytattak a Csíki- és Gyergyói- medence falvaiban… Csíkszentdomokos fő jövedelme azonban a marhakereskedés volt…
Két sokadalma, nagyvására, a március 17​–19-én tartott tavaszi vagy Szent József-sokadalom, valamint az október 7–10-én tartott őszi vagy Szent Ferenc-sokadalom is elsősorban marhatenyésztésükkel kapcsolatos. Mintha csak a marhakereskedők jelölték volna ki az időpontot is…
A 3 napig tartó csíkszentdomokosi sokadalmak első két napján a faluhoz közel eső három vásártéren gyűlt össze évente az egész Felcsík (Domokos, Madaras, Szentmihály, Szépvíz, Csicsó, Madéfalva és a kisebb falvak) eladásra felhajtott roppant mennyiségű állata: fehérmarha, ló és juh, amelyet nem is egymás közt árultak, hanem a háromszéki és mezőségi bellérek vásárolták meg továbbárusításra.
A két napon át folyó marhavásáron szerzett pénz egy részét aztán a vásár harmadik  napján, a kirakodóvásáron mindjárt el is költötték az otthon elő nem állítható, de fontos eszközök és ruhafélék beszerzésére. Ilyen vásári árucikk volt elsősorban a Szovátán és Csíkkarcfalván készített és a mesterek által eladásra hozott vasalt eke, a Karcfalván és helyben készült vasfogú borona, a csíkszépvízi csizmadiák által hozott kecskebőr kordováncsizma és a kézdivásárhelyi csizmadiasátrakban árult borjúbőr csizma és bakancs, és az ugyanonnan jött tímárok sátraiban a bocskortalp…
Kézdivásárhelyről még kaszát és számos más vaseszközt (pl. ekevasat), Egyházasfaluból, Szentkeresztbányáról pedig öntöttvas füttőt (takaréktűzhelyet) és öntöttvas edényeket hoztak.
A cserépedényeket madarasi és dánfalvi fazekasok (vagy szekeresek) árusították.

A szűcsmunkákat – bunda, mejjrevaló, prémsapka – a kézdivásárhelyi és helybeli szűcsök, a kabátot és a munkásnak való nadrágot pedig a gyergyószentmiklósi németszabók sátraiban árulták. Külön sátor volt a gyócsostóté, aki sokféle kelmét, de főleg fejre és vállra való kendőket, szalagokat, csipkét és gyöngyöt árult.
Gyergyószentmiklósról rendszerint jött még fésüs, kalapos, és órás is…
A régi vásárokról azonban Csíkszentdomokoson sem maradhatott el a nagyszámú tordai és kézdivásárhelyi pogácsássátor, az illatos mézes-fűszeres készítményekkel. 
Hozzájuk még rendszerint egy csíkszentgyörgyi mester is csatlakozott, aki a cifra, tükrös mézeskalácsszívet hozta nagy mennyiségben, hogy legyen mit vásárolhassanak a legények kedvesüknek vásárfiába, emlékük, szerelmük jelképes kifejezéseként.
Mert a csíkszentdomokosi sokadalom nem volt csupán fontos gazdasági intézmény, az árucsere hagyományos formája, hanem mint a régi vásároknak általában, különösen pedig a régi falusi vásároknak, fontos társadalmi jellege is volt.

 E vásárokon gyűlt össze évente kétszer Fel-Csík népe, találkoztak egymással a különböző falvakban élő rokonok és barátok, szüleikkel a környék más falvaiba házasodott gyermekek, mindenekelőtt pedig a különböző falvak két nembeli ifjúsága, amely más alkalommal nem ismerkedhetett volna meg.
De a vásárkötések, áldomásozások a házasemberek számára is kiváló ismerkedési alkalmak voltak, amelyekből barátság, komaság, rokoni kapcsolat is született.
A régi csíkszentdomokosi sokadalmak kitűnő alkalmai voltak a tapasztalatcserének és különféle ismeretek s értesülések szerzésének. Legtöbb „vásáros” nem is eladni, venni jött ide, hanem szépen kiöltözve inkább csak látni, hallani, tanulni, ismerkedni és tájékozódni az emberek, áruk, divatok, szokások és más újdonságok felől.
Dr. Kós Károly: Tájak, falvak, hagyományok /Kriterion Könyvkiadó 1976/
Találós kérdés

Hogyha nem hull csapadék,

Akkor is van ilyen sár,

És sok ember topog benne,

Ki mondja meg milyen sár?

                                          /vásár/
Tilinkó és a bíró
mese
Abban az időben Tilinkó favágással kereste meg a mindennapit. Fát vágott az erdőben, a hátára vette, s úgy vitte a vásárba. Hogy pedig a vásári sokadalomban haladhasson, s másokban kárt ne tegyen, hangos szóval kiáltotta:
· Félre, félre!

   Volt a vásáron egy pökhendi nemesember, kinek nem tetszett, hogy egy paraszt szavának engedelmeskedjék. Nem tért ki hát Tilinkó útjából, minek folytán egy hegyes fa csúnyán kilyukasztotta a ruháját. A nemesember ordítozott, s a bíró elé vitte Tilinkót, hogy kártérítést kapjon a tönkrement ruháért.
· Mi a neved? – kérdezi a bíró.

   Válaszképpen Tilinkó csak az ajkát mozgatta, de nem szólalt meg.

· Honnan hoztad a fát? – faggatta tovább a bíró.

   Tilinkó megint csak a száját mozgatta hangtalanul.

· Ejnye! – türelmetlenkedett a bíró. – Talán bizony néma vagy?

· Nem néma az – vágott közbe indulatosan a nemesember -, hiszen a sokadalomban akkora hangon kiáltotta: félre, félre! -, hogy egy kántor is megirigyelhette volna.

· Hát ha azt kiáltotta, hogy félre – mondta a bíró -, akkor kegyelmed miért nem állt félre az útjából?

A nemesembert majd megütötte a guta mérgében. Tilinkó pedig megköszönte a bírónak a bölcs ítéletet. 

/Kolozsvári Grandpierre Emil, Hétszínvirág Olvasókönyv 3. osztály/
Közmondások
Késő vásár!  = elkéstél a dologgal, utána vagyunk már annak!
Szabad a vásár! = mindenki azt teheti, amit akar, amihez kedve van.
Vásárra viszi a bőrét = kockáztatja az életét.
Megfizeti majd az utolsó vásárkor = sohasem fizeti meg.
Minden vásár eljön a maga napjára = mindennek eljön az ideje.
Nincs vásár, elkelt a riska = hasztalan minden beszéd, már el van intézve a dolog.
/O. Nagy Gábor: Magyar szólások és közmondások, Gondolat Kiadó 1976/
Weöres Sándor: Vásár
/Ha a világ rigó lenne c. kötet, Móra Kiadó 1981/
I.

Olcsó az alma, 
itt van halomba,

aki veszi, meg is eszi,

olcsó az alma!

II.

Kis trombitát vegyenek, 
pirosat, fehéret, 
lilát, sárgát, kéket!

Mézesbábot vegyenek, 
tükrös szívet, szépet!
IV.

Van-e csizma eladó,

Hóba sárba mindig jó?

Van kis csizma eladó, szép varrás a szárán,
Hogyha ilyet hordhatnék, bizony sose bánnám.

Van-e ködmön eladó,

Szélbe, fagyba mindig jó?
Van kis ködmön eladó, szép hímzés a vállán,

Hogyha ilyet hordanék, bizony, sose bánnám.

VI.

Sátor alól kikiáltó szétnéz:

„Itt látható a nagyhírű bűvész!
A lábával karikázik,

a kezével citerázik,

az orrával orgonázik,

a fülével figurázik,

a szemével gurgulázik,

a szájával vacsorázik!”

VII.
Jó márc a cseberben,

csuprom telemertem.
Tele van a csuprom, 

idd már, ki ne fusson.
Szómagyarázat:

márc= édes frissítő ital, mézeskalácsosok készítették. Egy sajtár mézhez két sajtár vízhez összevegyítés után csillagánizst kevertek és forrásig főztek. A kihűlt szirupot hordókban tárolták. Kiméréskor vízzel hígították és jéggel hűtötték. Búcsúk és vásárok látogatóinak keresett itala volt.

Zenehallgatás
♪ Kodály Zoltán: Válogatott bicíniumok, 8. /0:40/
   Budapesti Kodály Zoltán Leánykórus, vezényel: Andor Ilona /LPX.11469/
Van-e szoknya eladó, tarkabarka suhogó,
a derékra simuló, nyárba-télbe jó?
Nincsen szoknya vehető, csak egy régi lepedő,

Ráncos, rojtos lepedő, üsse meg a kő!

Van-e csizma eladó, patkós sarka kopogó,

szattyán szára ropogó, sárba-vízbe jó?
Nincsen csizmám vehető, csak egy rozzant tekenő,

ócska egér-etető, üsse meg a kő!

/Weöres Sándor: Táncnóta/
♪  Vargyas Lajos: A magyarság népzenéje c. könyv/1981/ CD anyaga
     Paksa Katalin válogatása: 9. CD 21. Elmentem én a vásárra, Kata… /0: 42/

Elmentem én a vásárra, Kata,

Tyúkot vittem a vásárra, Kata,

A tyúk árát mind megittam,

Odahaza jól kikaptam, Kata.

♪  „Aki dudás akar lenni…” c. CD 

/archív felvételek a Néprajzi Múzeum népzenei gyűjteményéből/ 
                            1.  a duda fölfújása  /0:16/
                            2.  Nem vagy legény, nem vagy… /1:26/
                            5.  Aki dudás akar lenni…/2:05/  
A tanítandó népdal
Dobszay László: Hangok világa I. kötet
                                                  1. Azt hallottam, hogy a héten

Leányvásár lesz a réten,

Én is oda fogok menni

Szőkét, barnát választani.
2. Szőkét ne végy, mert beteges,

Pirosat se, mert részeges,

Barnát vegyél, az lesz a jó,

Az lesz a dologra való.

/A 2. versszakot alkalmazkodó ritmusban énekeljük!/
                                             4/4    ♩  ♩  ♩ ♩ │ ♩ ♩  ♩  ♩  ║
                                                       l    l    l    m       r    m    m    m            
                                                       l    l    l    m       r    m    m    m
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                                                       r    d    r    r        l,    l,     l,     l,
                                                                                                             /dudanóta/
                                                                          ♡
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Ötletek a vásárok vagy az öltözetek tanításával kapcsolatban

Tiszán innen, Dunán túl 150 magyar népdal
/ Szerkesztették: Borsy István és Rossa Ernő /
De szeretnék hajnalcsillag lenni… 2. versszak: vetett ágy, selyem ágytakaró /18. oldal/

Ősszel érik babám… 3. versszak: hímzett kendő /33. oldal/

Egy szem búza teremjen… réz sarkantyú, ráncos szoknya /66. oldal/

Megyen már a hajnalcsillag lefelé… lakkos szárú kis csizma /76. oldal/

Ihajla, ezt a kislányt…slingölt szélű, stoppolt szélű párna,  suba /80. oldal/

Lányok ülnek a toronyba… sári sarkantyú /93. oldal/

Fúj, süvölt a Mátra szele… ing, gatya, kalap, suba /120. oldal/
Erre gyere, amerre én… 2. vsz.: piros cipellő, arra csatt, aranyos keszkenő, 

                                       3. vsz.: pántlika /124.oldal/

Még azt mondják, nem illik… cipellő, bő nadrág, sarkantyús csizma, 

                                                 gyöngyös párta, magyar főkötő
                                          2. vsz.: lengyel-gyolcs ing, rojt, karmazsin csizma /130. oldal/

Nem bánom, hogy parasztnak születtem… 2., 3. vsz.: süveg /131. oldal /

Fekete föld termi a jó búzát…2. vsz.: cifra szűr /139. oldal/
Sej, a tari réten… kalap, 3. vsz.: slingolgat /143. oldal /

Terenyei akácerdő… piros kendő  /147. oldal/

Édesanyám rózsafája palóc népdalok /Madách kiadó, 1974/
Két ujja van, két ujja van a ködmönnek… ködmön, kerek aljú pendel, 
                                                                    2. vsz.: mente /67. oldal /
A dal a következő oldalon található!

Romániai magyar népdalok /Kriterion, 1974/

Túri vásár sátor nélkül… /152. oldal /
A dal a következő oldalon található!
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TÉRKÉP
Vargyas Lajos: A magyarság népzenéje c. kiadványból 
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tytikom mondja: kotty.

2. Elmentem én a vésdrra félpénzzel, — kakast vettem a vésdron félpénzzel, —
kakas mondja: kukord! — tydkom mondja: kotty!

3. Elmentem én a vasdrra félpénzzel, — kécsdt vettem a vdsdron félpénzzel, —
kdcsa mondja: zsiazsd! — kakas mondja: kukora! — tydkom mondja: kotty!

4. Elmentem én a vésérra félpénzzel, — disznét vettem a vasaron félpénzzel,
— diszn6 mondja: rifer! - kdcsa mondja: zsiazs! — kakas mondja:
kukord! — tytikom mondja: kotty!

5. Elmentem én a vdsdrra félpénzzel, — libat vettem a vdsaron félpénzzel, —
liba mondja: giag6! - diszné mondja: riferd! — kdcsa mondja: zsiazsd! —
kakas mondja: kukora! — tydkom mondja: kotty!
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Lit - tad-e, lit - tad-e¢ azt a bd - rdnyt,

Kit a-pimvett a wi-sir-ban
fél pén-zen, fél ga -ra- son? Fejd, a-nyim,fejd!

]

. Léttad-e, lattad-e azt a juhot, — ki ellette azt a baranyt, — kit apam veit a
vésdrban fél pénzen, féi garason? — fejd anyam, fejd!

. Léttad-e, lattad-¢ azt a farkast, — ki megette azt a juhot, — ki ellette. ..

- Lattad-e, littad-e azt a puskast, — ki meglétte azt a farkast, — ki megette. ..

- Lattad-e, ldttad-e azt a bikat, - ki megdlte azt a puskdst, — ki megltte. ..

. Lattad-e, lattad-e a mészdrost, — ki levégta azt a bikat, — ki megolte azt a
puskdst, — ki meglGtte azt a farkast. — ki megette azt a juhot. — ki ellette

(= ® B SN ]

azt a bdrdnyt, — kit apdm vett a vésdrban fél pénzen, fél garason? — fejd
anyém, fejd!
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